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LED WALL LAMP + DET REF: 70038

LAMPADA DA PARETE A LED + DET REF: 70038

LED WANDLEUCHTE REF: 70038

APLIQUE LED + DET REF: 70038

Tension 220-240V～50HZ 
Sortie Max. 15W LED (MAX.5pièces) 
Zone de détection 90° 
Angle de détection, max. distance env. 8m 
Durée (minute réglable) 10±5 à 4±1 
 

Voltage 220-240V～50HZ 
Output Max. 15W LED (MAX.5pieces) 
Detection area 90° 
Detection angle, Max. distance approx.  8m 
Duration time (minute adjustable) 10±5 sec.to 4±1 
 

Voltaje 220-240V～50HZ 
Salida Max. 15W LED (MAX.5piezas) 
Área de detección: 90° 
Ángulo de detección, Máx. distancia aprox .: 8m 
Tiempo de duración (minutos ajustables): 10±5 seg.a  4±1 
 

Voltaggio: 220-240V～50HZ 
Produzione: 15W LED (MAX.5pezzi) 
Area di rilevamento: 90° 
Angolo di rilevamento, max. distanza circa: 8m 
Durata (regolabile in minuti): 10±5 sec.a 4±1 
 

Stromspannung: 220-240V～50HZ 
Ausgabe: 15W LED (MAX.5stücke) 
Erkennungsbereich: 90° 
Erfassungswinkel, max. Entfernung ca .: 8m 
Dauer Zeit (Minute einstellbar): 10±5 Sek. bis  4±1 
 

• Conservez cette notice tant que vous utilisez l’appareil.
• Le montage et l’entretien sont réservés à des personnes quali�ées pouvant 
intervenir sur  des produits devant être reliés manuellement à du courant 230V
• Avant toute action de montage, coupez l’alimentation électrique
• Reliez en premier le câble de la mise à la terre
•  En �n de vie, ne pas jeter les luminaires LED.
Suivez les instructions sur www.recylum.fr

• Conservare questo manuale �nché si utilizza il dispositivo.
• L'installazione e la manutenzione sono riservate a persone quali�cate che possono lavorare su 
prodotti che devono essere collegati manualmente alla corrente a 230V.
• Prima di qualsiasi azione di montaggio, spegnere l'alimentazione
• Collegare prima il cavo dalla messa a terra
• Alla �ne della vita, non smaltire gli apparecchi a LED.
Segui le istruzioni su www.recylum.fr

• Keep this note as long as you use the device.
• �e assembly and the maintenance must be done by quali�ed people 
who can intervene on products that must be manually connect to 230V 
current
• Before any assembly, cut the power supply
• First of all connect the ground wire.
• Do not throw LED lamps on their end of life.
Follow the instructions on www.recylum.fr

• Conserve esta reseña mientras utiliza el aparato.
• El montaje y el mantenimiento son reservados a personas cuali�cadas que puedan 
intervenir sobre productos que requieren conexión manual a la corriente 230V
• Antes de empezar el montaje, corte la corriente eléctrica
• Conectar primero el cable de tierra
• No tire la luminaria LED al �nal de su vida útil.
Siga las instrucciones en www.recylum.fr

NOTICE DE SECURITE SAFETY NOTE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD 

AVVISO DI SICUREZZA
• Bewahren Sie dieses Handbuch so lange auf, wie Sie das Gerät verwenden.
• Installation und Wartung sind quali�zierten Personen vorbehalten, die an Produkten arbeiten können, die manuell an 230 V Strom 
angeschlossen werden müssen.
• Schalten Sie vor jeder Montage die Stromversorgung aus
• Schließen Sie das Kabel zuerst an die Erdung an
• Entsorgen Sie am Ende des Lebenszyklus keine LED-Leuchten.
Folgen Sie den Anweisungen auf www.recylum.fr

SICHERHEITSHINWEIS
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